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- WARNING: Do not use this
appliance near water.

- When the appliance is used in
a bathroom, unplug it after use
since the proximity of water
presents a risk, even when the
appliance is switched off.

- WARNING: Do not use this
appliance near bathtubs,
showers, basins or other
vessels containing water. &

- Always unplug the N’
appliance after use

- If the appliance overheats
it switches off automatically.
Unplug the appliance and let
it cool down for a few minutes.
Before you switch the appliance
on again, check the grilles to
make sure they are not blocked
by fluff, hair, etc.

- If the mains cord is damaged,
you must have it replaced
by Philips, a service centre
authorised by Philips or similarly
qualified persons in order to
avoid a hazard

- This appliance can be used
by children aged from 8 years
and above and persons with
reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of
experience and knowledge
if they have been given
supervision or instruction
concerning use of the appliance
in a safe way and understand
the hazards involved. Children
shall not play with the
appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made
by children without supervision.

- For additional protection, we
advise you to install a residual
current device (RCD) in the
electrical circuit that supplies
the bathroom. This RCD must
have a rated residual operating
current not higher than 30mA
Ask your installer for advice

- Do not insert metal objects
into the air grilles to avoid
electric shock

- Never block the air grilles.

- Before you connect the

appliance, ensure that the

voltage indicated on the
appliance corresponds to the

tharks
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- MPEAYIPEXXAEHVE: He
v3noAsaiiTe ypeaa 6130 A0 BOAQ.

- AKO ypeADT ce uanonssa & BanaTa,
CheA yOTPEBa o HaKNOMBAITTE OT
KOHTaKTa, BAM30CTTa AO BOAA BOAM

nows ypesa rpoxerere swmaTowo o8

AO PHCK AOPM KOTaTO ypeAsT He
paboT.
I'IPEA\/HPE)KAEHV\E He
VaMOA3BaliTE ypeAa 6AMIO AC BaHM,
AYLIOBE, MABKY AN ADYTY
cwaose C BOAA

- Chea ynoTpe6a suarvt
VSKAIOUBAITTE YPEAR OT KOHTKTa.

- [Py NperpBare ypeawT ce HaKkAo|Ba
asToMaTHHO, VIBKAIOMETE ypeaa 1
10 OCTABETE A2 M3CTIBA HAKOAKOD
MHyTI. TTPEAV A2 BKAIOHMTE OTHOBO
YPeAa, npoBepeTe A2 pellieTKITe
He Ca 3aAPBCTEHM C MyX, KOCMM 1 AD.
C ornea npeaoTepaTsBarie
Ha ONacHOCT, NPU MOBPeAa &
3axpansalA Kaben Toi TPABBa A
6uae cmeren ot Philips, oTopuanpar
o Philips cepsya A KeanvuLVpan
TeXHIK.

- To3 ypea MOxe A2 ce 13NoAzBa.

OT Aelia Ha Bb3PACT Ha 8 roANHM

11 OT XOpa C HaManeH! PUaHECKM
BL3MPUATIAR AN YMCTBEHI
HEAOCTaThLM AN 6e3 onnT u
1O3HaHIS, aKO Ca MHCTPYKTVPaHNA 32
6Be3onacHa ynoTpeba Ha ypeaa A ca
NoA HaBAOAGHHE C LieA rapaHTHpaHe
Ha Be3onacHa ynoTpeBa 1 axo ca v
PasficHeHy! eBEHTYaAHITE ONacHOCTA
He nossonsgaiite Ha Aeua Aa a1
WrpasT ¢ ypeaa. He nossonssaiiTe Ha
AeLia Aa M3BBPIBAT NOHUCTBAHE AU
MOAAPBIK@ Ha YpeAa 6e3 HaAZOP.

3a AOMBAHUTEAHA 3aUMTa BY
ChBETBAME Aa MHCTaAVPATE B
€AEKTPO3AXPaHBALIATA MpeXa Ha
6aHATa AVGEPEHUMANHOTOKOBA
sauwra (RCD). Tasu RCD Tpsea aa
&  obBeH paboTeH TOK Ha yTeuKa
He noseve ot 30 mA. ObbpHeTe

Ce 3a CBBeT KoM KBAVGHLVPaH
€ACKTPOTEXHIK,

- 3a u3srBare Ha TOKOB YAGp He
MbXaliTe METaAHI MPEAMETH Mpe3
pelueTkiTe 3a Bb3AYX.

Hukora He BAOKMpaiiTe NpUTOKa Ha
Bb3IAYX MPe3 peleTKaTa.

- Mpean aa sxaioHMTE ypeaa
B KOHTaKTa, poBepeTe AaAM
MOCOMEHOTO BPXY YPeAa
Hanpexeriie OTrOBaPA Ha TOBa Ha
MeCTHATa EAKTPUHECKE MPEX.

- He v3nonssaiite ypeaa 3a uea,
Pa3AVHI OT yKa3aHOTO B TOBA
PBKOBOACTBO.

He vsnonssaiire ypeaa Ha uskycTeera
Koca.

- Hukora He ocTassifTe ypeaa
6€3 HaA3OP, KOTaTO € BAIOYEH B
€ACKTPIIECKATA MPEXE.

- HuKora He ManosaiiTe akcecoapi
VA 4acTi OT APy MPOM3BOAUTEAN
VAN TakiBa, KOUTO He Ca CrieLIarHo

. VAROVANI: Nepouzivejte tento

pfistroj v blizkosti vody.

Pokud je pfistroj pouzivan

v koupelné, odpojte po pouziti
jeho sitovou zastr¢ku ze
zasuvky, nebot blizkost vody
predstavuje riziko i v pfipadé, ze
je pristroj vypnuty.

VAROVANI: Nepouzivejte piistroj
v blizkosti van, sprch,

umyvadel nebo jinych

nadob s vodou

- Po pouZiti pfistroj vzdy odpojte
zesité

- Pokud se pfistroj prehfeje,
automaticky se vypne. Odpojte
pristroj a nechte ho nékolik
minut vychladnout. Nez pfistroj
zZnovu zapnete, piesvédcte
se, ze mfizky vstupu a vystupu
vzduchu nejsou blokovany
napfiklad prachem, viasy apod

. Pokud by byl pogkozen napajeci
kabel, musi jeho vyménu
provést spole¢nost Philips,
autorizovany servis spole¢nosti
Philips nebo obdobné
kvalifikovani pracovnici, aby se
predeslo moznému nebezpedi.
Déti od 8 let véku a osoby
s omezenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo nedostatkem
Zkugenosti a znalosti mohou
tento pfistroj pouZzivat v pfipadé,
Ze jsou pod dohledem nebo
byly pouceny o bezpe¢ném
pouzivani pfistroje a chapou
rizika, ktera mohou hrozit. Déti si
s pristrojem nesmi hrat. Cisténi
a uzivatelskou Udrzbu nesmi
provadét déti bez dozoru

- Jako dodate¢nou ochranu
doporucujeme instalovat do
elektrického obvodu koupelny
proudovy chrani¢. Jmenovity
Zzbytkovy provozni proud tohoto
proudového chranic¢e nesmi byt
vyssi nez 30 mA. Vice informaci
vam poskytne elektrikar.
Nevkladejte kovové predméty
do mfizek pro vstup a vystup
vzduchu. Pfedejdete tak Urazu
elektrickym proudem

- MFizky pro vstup vzduchu
udrzujte trvale volné.

- Pfed zapojenim pfistroje
se ujistéte, zda napéti
uvedené na pistroji odpovida
mistnimu napéti

- NepouZivejte pfistroj pro jiné
ucely nez uvedené v této
piirucce.

- Pfistroj nepouzivejte na
uméle viasy.

- Je-li pristroj pipojen k napajent,
nikdy jej neponechavejte bez
dozoru.

- Nikdy nepouzivejte pfislusenstvi
nebo dily od jinych vyrobci
nebo takové, které nebyly
doporuceny spole¢nosti
Philips. Pouzijete-li takové
piislusenstvi nebo dily, pozbyva
zaruka platnosti

- Nenavijejte napajeci kabel
okolo pistroje

. Ped uloZenim pfistroje

- HOIATUS: arge kasutage seda

seadet vee laheduses

- Parast seadme kasutamist
vannitoas votke pistik kohe
pistikupesast valja, kuna vee
lahedus kujutab endast ohtu ka
valjalulitatud seadme korral.

- HOIATUS: arge kasutage seda
seadet vannide, dusside,
basseinide voi teiste
vettsisaldavate anumate
laheduses.

- Votke seade alati parast
kasutamist vooluvérgust vélja
Ulekuumenemisel lUlitub seade
automaatselt valja. Lulitage
seade vooluvorgust valja ja
laske méned minutid jahtuda.
Enne kui lulitate seadme uuesti
sisse, kontrollige, ega 6huavad
pole ebemete, juuste vms
ummistunud

- Kui toitejuhe on rikutud,
siis ohtlike olukordade
valtimiseks tuleb lasta toitejuhe
vahetada Philipsis, Philipsi
volitatud hoolduskeskuses voi
samasugust kvalifikatsiooni
omaval isikul.

- Seda seadet voivad kasutada
lapsed alates 8. eluaastast
ning fuusiliste puuete ja
vaimuhairetega isikud voi isikud,
kellel puuduvad kogemused ja
teadmised, kui neid valvatakse
voi neile on antud juhendid
seadme ohutu kasutamise
kohta ja nad moistavad sellega
seotud ohte. Lapsed ei tohi
seadmega mangida. Lapsed ei
tohi seadet ilma jarelevalveta
puhastada ega hooldada.

- Taiendavaks kaitseks soovitame
vannitoa elektriststeemi
paigaldada rikkevoolukaitsme
(RCD). Rikkevoolukaitsme (RCD)
rakendusvool ei tohi tletada 30
mA. Kusige elektrikult nou.
Elektriloogi arahoidmiseks
arge sisestage 6huava vahelt
seadmesse metallesemeid

- Arge kunagi katke
©huavasid kinni

- Enne seadme sisselulitamist
kontrollige, kas seadmele
margitud pinge vastab kohaliku
elektrivorgu pingele.

- Arge kasutage seadet muuks,
kui selles kasutusjuhendis
kirjeldatud otstarbeks.

- Arge rakendage seadet
kunstjuustel.

- Arge jatke kunagi elektrivorku
uhendatud seadet jarelevalveta.

- Arge kunagi kasutage teiste
tootjate poolt tehtud tarvikuid
Vi osi, mida Philips ei ole
eriliselt soovitanud. Selliste
tarvikute voi osade kasutamisel
kaotab garantii kehtivuse.

Arge kerige toitejuhet
umber seadme.

- Enne hoiukohta panekut
laske seadmel taielikult maha
jahtuda.

- Arge sikutage toitejuhet parast
kasutamist. Alati eemaldage
seade vooluvorgust pistikust
kinni hoides.

. Arge kasutage seadet
margade katega.

Viige seade torke otsimiseks

voi parandamiseks alati Philipsi

volitatud teeninduskeskusesse.

Kui seadet parandab
kvalifitseerimata isik, voib see
seada kasutaja vaga ohtlikku

UPOZORENJE: Ovaj aparat
nemoijte koristiti blizu vode.

- Kada aparat koristite u
kupaonici, iskopcajte ga nakon
koristenja jer blizina vode
predstavlja opasnost, ¢ak i kada
je aparat iskljucen

- UPOZORENJE: Aparat @
nemoite koristiti blizu
kada, tueva, umivaonika
ili posuda s vodom
Nakon koriétenja aparat
iskopcajte.

- Ako se aparat pregrije,
automatski ce se iskljuciti.
Iskljucite aparat te ga nekoliko
minuta ostavite da se ohladi
Prije no sto ponovo ukljucite
aparat provjerite resetke kako
biste se uvjerili da nisu blokirane
nakupinama pragine, kose itd
Ako se kabel za napajanje
oéteti, mora ga zamijeniti
tvrtka Philips, ovlasteni Philips
servisni centar ili neka druga
kvalificirana osoba kako
bi se izbjegle potencijalno
opasne situacije

- Ovaj aparat mogu koristiti
djeca iznad 8 godina starosti i
osobe sa smanjenim fizickim ili
mentalnim sposobnostima te
osobe koje nemaju dovoljno
iskustva i znanja, pod uvietom
da su pod nadzorom ili da su
primili upute u vezi rukovanja
aparatom na siguran nacin te
razumiju moguce opasnosti
Djeca se ne smiju igrati
aparatom. Ako nisu pod
nadzorom, djeca ne smiju &istiti
aparat niti ga odrzavati
Kao dodatnu zastitu
savjetujemo montiranje zastitne
strujne sklopke (RCD) u strujni
krug koji opskrbljuje kupaonicu.
Ta sklopka mora imati preostalu
radnu elektricnu energiju
koja ne prelazi 30 mA. Savjet
zatrazite od montazera.

- Nemojte umetati metalne
predmete u redetke za
propustanje zraka kako
biste izbjegli opasnost od
strujnog udara.

- Nikada ne blokirajte redetke za
propustanje zraka

- Prije no sto prikljucite
aparat provjerite odgovara
li mrezni napon naveden
na aparatu naponu lokalne
elektricne mreze.

- Aparat koristite isklju¢ivo za
radnje opisane u ovim uputama.
Nemoijte koristiti aparat na
umijetnoj kosi

- Dok je aparat priklju¢en na
napajanje, nikada ga nemojte
ostavljati bez nadzora.

- Nikada nemojte upotrebljavati
dodatke ili dijelove drugih
proizvodaca ili proizvodaca
koje tvrtka Philips nije izricito
preporuila. Ako upotrebljavate
takve dodatke ili dijelove, vase
jamstvo prestaje vrijediti
Kabel za napajanje ne omatajte
oko aparata.

Prije pohrane pri¢ekajte da se
aparat ohladi

- Nakon upotrebe nemojte
potezati kabel za napajanje.
Aparat obavezno iskopcajte
drzedi utikac

- S aparatom nemojte raditi ako
su vam ruke mokre

. Aparat uvijek dostavite u
ovlasteni Philips servisni centar
na ispitivanje ili popravak.
Popravak od strane nestru¢nih
osoba moze rezultirati
izuzetno opasnom situacijom
za korisnika,

Elektromagnetska polja (EMF)

Ovajaparat ke Philps sukladan fe svim primienivim

FIGYELMEZTETES: Soha ne

hasznalja a keszuleket viz
kozelében

- Ha furdészobaban hasznalja
a keszuléket, hasznalat utan
huizza ki a csatlakozodugot a
fali aljzatbol, mivel a viz még
kikapcsolt készulék esetén is
veszeélyforrast jelent.
FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja
a készuléket furdokad,
zuhanyzo, mosdokagylo @
vagy egyeb, folyadeékkal
teli edény kozelében

- Hasznalat utan mindig huzza ki
dugot az aljzatbol.

- Tulhevulés esetén a készulek
automatikusan kikapcsol. Huzza
ki a készulék csatlakozodugojat
a fali aljzatbol, és néhany
percig hagyja hulni. Miel6tt
Ujra bekapcsolna a készuléket,
ellendrizze a szellézéracsot,
hogy haj, sz6sz stb. nem
akadalyozza-e a levegd
dramlasat.

- Ha a halézati kabel
meghibasodott, a kockazatok
elkerulése érdekében azt egy
Philips szakszervizben, vagy
hivatalos szakszervizben ki
kell cserélni.

Akésziléket 8 éven fellli
gyermekek, illetve csokkent
fizikai, érzékelési vagy szellemi
képességekkel rendelkezd, vagy
a keszulék mukodtetéseben
jaratlan szemelyek is
hasznalhatjak, amennyiben ezt
felugyelet mellett teszik, illetve
ismerik a készulék biztonsagos
mukodtetésének modjat és

az azzal jaro veszélyeket. Ne
engedie, hogy gyermekek
jatsszanak a készulékkel
Gyermekek felugyelet nélkul
nem tisztithatjak a készuléket és
nem végezhetnek felhasznaloi
karbantartast rajta

- A még nagyobb védelem
érdekében ajanlott egy
hibaaram-vedékapcsolod (RCD)
beépitése a furdészobat ellato
aramkoérbe. Ez a kapcsolo max
30 mA névleges hibadramot
nem lépheti tul. Tovabbi
tanacsot szakembert6l kaphat.

- Az aramutés veszélyének
elkerulése erdekeben ne
helyezzen fémtargyat a
levegoracsokba.

Soha ne fedje le a levegd
bemeneti racsot

Mielott csatlakoztatna a
keszuléket, ellendrizze, hogy
az azon feltintetett feszultseg
megegyezik-e a helyi halozati
feszultséggel

Csak a kézikonyvben
meghatarozott rendeltetés
szerint hasznalja a készuléket.

- Ne hasznalja a készuléket
muhajhoz vagy parokahoz.

Ha a készulék csatlakoztatva
van a feszlltséghez, soha ne
hagyja azt felugyelet nélkul
Ne hasznaljon mas gyartotol
szarmazo, vagy a Philips
altal jova nem hagyott
tartozékot vagy alkatrészt.
Ellenkez6 esetben a garancia
érvényét veszti

- Ne tekerje a halozati csatlakozd
kabelt a keszulék kore.

Miel6tt eltenné, varja meg, amig
a készulek lehal

A hasznalatot kovetéen

ne hiizza meg a halozati

kabelt. A halozati kabel fali
aljzatbol torténd kintzasakor
mindig tartsa szorosan a
csatlakozodugot.

- Ne mUkodtesse a keszuleket
nedves kezzel

- A készuléket kizarolag Philips
hivatalos szakszervizbe vigye
vizsgalatra, illetve javitasra.

A szakszer(tlen javitas a
felhasznalod szamara kulonosen
veszélyes lehet

Elektromagneses mez6k (EMF)

1 Manpizast

1 Svarbu

- ABAVIAAHBI3! Bya kypaasi cyapit
HaHbIHAR MafAaAaHBaHbI3.

- KybiHaTbiH GeAMEAE NaiAaAaHbIN
BOAFaHHaH KTk, KypanAb!
po3eTKAARH DKEIPATHIHb3. Cebebi,
KYPaAABIH BUIDIATEH KyifiHAE Ae CyFa
KaKsIH OPHaAACybl KayirTi GOABIT
ecenTenei

- ECKEPTY! Kypanapi saria,

Ay, Bacceii Hemece
CymeH TOATBIpbIAFaH Backa
3aTTaPABIH KaHbIHAZ
naiiaanaH6aHb13,

- MartaanaHbin GoaFaHHaH KeviiH,
KYPAAAB TOK KB3HEH XKBIPATLIHbI3

- KaTTel Kbi3bin KeTCe, Kypar aBTOMATTHI
Typae sweni. Kypanasl Tok e3iker
KbIPaTHIN, BipHElLe MUHyT BoVibl
CybITbIHeI3. Kypanas! KaifTaAaH ToKkKa
KOCap aAAbIHAG, 2y TOPHIH TeKcepin,
OHBIH MaMBIKIEH, WalLNeH Hemece
T.6. 32TTAPMEH HaBbIALIT KAAMAFaHbIH
TexcepiHi3

- KyaT coiMbl 3aKbiMaaHFaH Bonca,
KayiTTi aF Aait OPbiH aAMaysl YLK,
bl Tek Philips KoMMaHMACHIHAG,
Philips MakyrAaFan KismeT
OpTaAsIFbIHAR Hemece GinikTi
MaMaHAGD aysICTEIDYbI Kepex.

ByA KypHIAFBIHb 8 KaHe OAZH KoFaps!
KACTaFbI 62ARAI MEH PU3NKAABIK,
cesy Hewmece ofinay KabineTTepi
wexTeyAl He GoAmaca Toxipubeci
waHe BiniMi a3 anamMAap KaaaranaymeH
HeMece KypbiAFbIHbI Kayincis
MaiABAHYFa KATBICTB! HYCKAYAGD
anFaH aHe GalinaHBICTbI KayinTepai
TyCiHreH XaFAaiiAa NaitAaAaHa anaas!
BaAaAap KYPAAMEH OfiHamayb! Kepek,
Tasanay aHe NAABGHYIBIHBIR
KBI3MET KBPCeTy JyMbICHiH 6aranap
BaKbinayChi3 OpbIHAAMaYbI KepeK.

- KocbiMuwa Kayincisak ywiH arHaHbIH
3neKTD eniciHe Kayinciaaik
MaKCaTbiHA BUIpiAY KypanbiH
OpHaTY YCbiHbIAaAbL. BYA KypanabiH
MOALIEPACHTEH JyMbIC TOrbl 30 MA
MaHiHEH acnaysl Kepek, OpHaTyWsIMeH
KeHeciHis.

- DAeKTp TorH COKMaysl yuiH, aya Kipin-
WIFATSIH TOPAAPFa TeMIP 3aTTapAs!
Canmars3.

- Ew yakerTTa aya Kipin-wsiratein
TOpAapAb! BeremeH.

- Kypanabl Kocap anabiHA, OHAA
KepceTiArer KepHey eprinikTi
KepHeyre COlKeC KeAeTikHiIH TeKcepikia.

+ Kypanab! ocbl HycKayAbIKTa
KepceTinmereH backa MaKkcaTTapFa
naitaanaHbaHbI3,

- Kypanabl acaHap! Walka
NanAaAaHBaHbI.

PoseTkara KOCHIAbIN TYpFarAg,
KYPAAAI €1l YaKbITTa KAARFaAaYChi3
KaAABIDMaHbI3.

- Backa eHAIpywWiAep WweiFapraH Hemece
Philips KOMNaHHAC HaKTE! YCbiHGaFaH
KOCaAKb! KYPaAAGp MeH BoAWeKTEPA
naiAaAaHyWwol BoAMaHsI3. Oaalt
KOCaKb! KYPAAATP MEH BOAEKTEPAI
NAiiABAGHCaHBI3, KYPAAABIH KEMAAIri ©3
KYLUiH KOAABI.

- KyaT ColMbiH KyPaATa OpaMaHsi3,
Kypanabl suHan KOsPABIH aAABIHAR,
OHBIH C3A CybiFaHBIH KyTiHi3.

- KonAaHFaHHaH KefiiH KyaT CoiMbiHaH
YCTaN TapTNansis. KypsiArbikbl TOK
Ke3iHeH SPAIIM LITEMNCeABAIK
WACHIHaH YCTaN AXbIPATbIHGS.

- blAFa KoaMen Kypanabi
naiaanaHbaHbi3.

- Texcepy Hemece oHAETY yiuiH
Kypanabl Tex Kara Philips pyxcat
ETKEH KBI3MET OPTaAbIFbiHa AMaPbIHBI3.
BinikTiAiri 3OK aAaMAGPABIH KeHAeY!
natAGNaHyWBIFa BTe KayirTTi aFAai

TYABIPYS! MyMKiH.

Snexrpomarmurin spicrep (SMS)
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- |SPEJIMAS: nenaudokite $io
prietaiso netoli vandens.

- Naudodami prietaisg vonioje, i§
karto po naudojimo istraukite
kistuka is elektros lizdo. Arti
esantis vanduo kelig gresme
net ir tada, kai prietaisas
yra isjungtas

- ISPEJIMAS. Nenaudokite
prietaiso salia vonios,
duso, kriauklés ar kity
indu, pripildyty vandens.

- Baige naudoti, butinai isjunkite
prietaisa i§ maitinimo tinklo.

- Kai prietaisas perkaista, jis
issijungia automatiskai. 15junkite
aparata is elektros lizdo ir
palikite jj kelioms minutems,
kad atvesty. Pries vel jjungdami
prietaisa, patikrinkite, ar
grotelés neuzkimstos pukeliais,
plaukais ir pan

- Jel pazeistas maitinimo
laidas, jj turi pakeisti ,Philips*
darbuotojai, ,Philips* jgaliotasis
technines priezitros centras
arba kiti panasios kvalifikacijos
specialistai, kitaip kyla pavojus.

- §j prietaisa gali naudoti 8 mety
ir vyresni vaikai bei asmenys,
kuriy fiziniai, jutimo ir protiniai
gebejimai yra silpnesni, arba
neturintieji patirties ir Ziniy su
salyga, kad jie bus ismokyti
saugial naudotis prietaisu ir
priziarimi siekiant uztikrinti, jog
jie saugiai naudoty prietaisa,
ir supazindinti su susijusiais
pavojais. Vaikai negali zaisti su
&juo prietaisu. Valyti ir taisyti
prietaiso vaikai be suaugusiujy
priezitros negali.

- Del papildomo saugumo
patariame elektros grandinéje,
kuria tiekiamas maitinimas
voniai, jrengti liekamosios
srovés jtaisa (RCD). Sio RCD
nominalioji liekamoji darbine
srove turi bati ne didesné kaip
30 mA. Patarimo kreipkites |
montuotojg
Kad isvengtumete elektros
smugio, | oro jleidimo groteles
nekiskite metaliniy daikty

- Niekada neuzdenkite oro
ileidimo groteliy

- Pries jjungdami prietaisg
jsitikinkite, kad ant prietaiso
nurodyta jtampa atitinka vietine
tinklo jtampa.

- Nenaudokite prietaiso kitais
tikslais, i&skyrus nurodytus
Siame vadove.

Nenaudokite prietaiso
dirbtiniams plaukams.

- Prijunge prietaisa prie maitinimo
tinklo, nepalikite jo be
prieziuros.

- Nenaudokite jokiy priedy ar
daliy, pagaminty kity bendroviy
arba nerekomenduojamy
,Philips*. Jei naudosite tokius
priedus arba dalis, nebegalios
jasy garantija
Nevyniokite prietaiso |
maitinimo laida.

- Prie$ padedami j laikymo vieta,
leiskite prietaisui atvesti

- Baigus naudoti, neitraukite
maitinimo laido. Prietaisa visada
atjunkite prilaikydami kistuka

- Nenaudokite prietaiso, jei jusy
rankos $lapios.

- Prietaisa apzidreti ar taisyti
pristatykite tik j , Philips*
jgaliotajj techninés prieZiuros
centra. Prietaisa taisantys
nekvalifikuoti darbuotojai
gali naudotojui sukelti itin
didelj pavoju

laukai (EML)
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udens tuvuma,

- Ja lietojat ierici vannas istaba,
pec lietosanas atvienojiet ierici
no elektrotikla, jo udens
tuvums ir bistams pat tad,
ja ierice ir izslégta.



- BRIDINAJUMS! Nelietojiet ierici
vannu, dusu, izlietnu vai citu ar
Gdeni pilditu trauku tuvuma.

- Pec lietosanas vienmer
atvienojiet ierici no sienas
kontaktligzdas.

- Jaierice parkarst, ta automatiski
izsledzas. Atvienojiet ierici no
elektrotikla un laujiet tai dazas
mindtes atdzist. Pirms atkal
ieslédzat ierici, parbaudiet,
vai gaisa plismas atveres
nav aizsprostotas ar pakam,
matiem u.tml.

- Ja elektribas vads ir bojats,
lai izvairitos no bistamam
situacijam, jums tas janomaina
Philips pilnvarota servisa centra
vai pie lidzigi kvalificetam
personam

- So ierici var izmantot bérni
vecuma no 8 gadiem un
personas ar ierobezotam
fiziskajam, sensorajam vai
garigajam spéjam vai bez
pieredzes un zinasanam, ja
tiek nodrosinata uzraudziba
vai noradijumi par drosu ierices
lietosanu un panakta izpratne
par iespéjamo bistamibu
Bérni nedrikst rotalaties
arienci. lerices tirsanu un
apkopi nedrikst veikt bérni bez
pieauguo uzraudzibas

. Papildu aizsardzibai iesakam
uzstadit elektriskas shemas, kas
pievada elektribu vannas istaba,
Aizsardzibas atslegsanas ierici
(RCD). RCD ir jabut nominalai
darba stravai, kas neparsniedz
30mA. Sazinieties ar savu
uzstaditaju.

- Neievietojiet metala
prieksmetus gaisa iepludes
rezgos, lai izvairitos no elektriska
stravas trieciena.

Nekada gadijuma
neaizsprostojiet gaisa
plusmas atveres.

- Pirms ierices pievienosanas
elektrotiklam parliecinieties, ka
uz ierices noraditais spriegums
atbilst elektrotikla spriegumam
jusu maja.

- Neizmantojiet ierici citiem
nolakiem, kas nav aprakstiti $aja
rokasgramata.

- Nelietojiet ierici maksligos
matos/parukas.

- Nekada gadijuma neatstajiet
iericei bez uzraudzibas, kad ta ir
pievienota elektrotiklam.

- Nekad neizmantojiet citu
razotaju piederumus vai detalas,
kuras Philips nav ipasi ieteicis,
Jaizmantojat $adus piederumus
vai detalas, garantija vairs
nav speka.

- Netiniet elektribas vadu ap ierici
Pirms novietojat ierici
glabasana, pagaidiet, lidz
ta atdziest.

- Péc lietosanas neraujiet
aiz stravas vada. Vienmer
atvienojiet ierici, turot aiz
kontaktdaksas.

- Nelietojiet ierici ar
slapjam rokam.

- Vienmeér nododiet ierici Philips
pilnvarotam servisa centram,
ja nepieciesama apskate vai
remonts. Nekvalificétu personu
veikts remonts var radit loti
bistamas situacijas lietotajam.

Elektromagnetiskie lauki (EMF)
S1Philps eice atbist viiem piamerojamiem standartiem
U notelkumiem,kas attecas uz elektromagnetisko
lauku edarbiou
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wyjmij wtyczke z gniazdka
elektrycznego.

. Jedli dojdzie do przegrzania
urzadzenia, wytaczy sie
ono automatycznie. Wyjmij
wtyczke urzadzenia z gniazdka
elektrycznego i poczekaj kilka
minut, az urzadzenie ostygnie.
Przed ponownym wiaczeniem
urzadzenia sprawdz, czy kratki
nie sg zatkane ktaczkami kurzu,
wtosami itp.

- Ze wzgledow bezpieczenstwa
wymiane uszkodzonego
przewodu sieciowego zle¢
autoryzowanemu centrum
serwisowemu firmy Philips lub
odpowiednio wykwalifikowanej
osobie.

- Urzadzenie moze by¢ uzywane
przez dzieci w wieku powyzej 8
lat oraz osoby z ograniczonymi
zdolnosciami fizycznymi,
sensorycznymi lub umystowymi,
a takze nieposiadajace
wiedzy lub doéwiadczenia
w zakresie uzytkowania
tego typu urzadzen, pod
warunkiem, ze beda one
nadzorowane lub zostana
poinstruowane na temat
korzystania z tego urzadzenia
w bezpieczny sposob oraz
zostana poinformowane o
potencjalnych zagrozeniach.
Dzieci nie moga bawic sie
urzadzeniem. Dzieci chcace
pomoc w czyszczeniu i
obstudze urzadzenia zawsze
powinny to robi¢ pod nadzorem
dorostych

- Jako dodatkowe
zabezpieczenie zalecamy
zainstalowanie w obwodzie
elektrycznym, zasilajacym
gniazdka elektryczne w
tazience, bezpiecznika
réznicowo-pradowego (RCD).
Warto$¢ znamionowego
pradu pomiarowego tego
bezpiecznika nie moze
przekracza¢ 30 mA. Aby
uzyskac wigcej informacji,
skontaktuj sie z monterem

. Aby unikna¢ porazenia pradem,
nie umieszczaj metalowych
przedmiotow w kratkach
nadmuchu powietrza.

- Nigdy nie blokuj kratek
nadmuchu powietrza.

- Przed podtaczeniem urzadzenia
upewnij sig, ze napiecie podane
na urzadzeniu jest zgodne z
napieciem w domowej instalacji
elektrycznej

. Urzadzenia uzywaj zgodnie z
jego przeznaczeniem, opisanym
w tej instrukcji obstugi.

- Nie uzywaj urzadzenia na
sztucznych wtosach

- Nigdy nie pozostawiaj
bez nadzoru urzadzenia
podtaczonego do zasilania.

- Nie korzystaj z akcesoriow ani
czesci innych producentow,
ani takich, ktorych nie zaleca
w wyrazny sposéb firma
Philips. Wykorzystanie tego
typu akcesoriow lub czesci
spowoduje uniewaznienie
gwarandji

- Nie zawijaj przewodu
sieciowego wokot urzadzenia.

- Przed schowaniem urzadzenia
odczekaj, az ostygnie.

- Po zakonczeniu korzystania nie
ciagnij za przewod zasilajacy.
Zawsze odlaczaj urzadzenie
od gniazdka elektrycznego,
trzymajac za wtyczke
Nie uzywaj urzadzenia, gdy
masz mokre dtonie

- Koniecznos¢ przegladu lub
naprawy urzadzenia zawsze
zglaszaj do autoryzowanego
centrum serwisowego firmy
Philips. Naprawy przez osoby
niewykwalifikowane moga
prowadzi¢ do powaznego
zagrozenia dla uzytkownika
urzadzenia.
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Felcitan pentru achizife 1 bun vent a Philps! Pertru
depiin de asistenta oferta de Philps,
nvegistieaza-t produsal la www philps com/welcome.

1 Important

it cu atentie acest manual de utilzare Inainte de a tilza
‘aparatul 1 pastrai- pentu consultare lterioars.

- AVERTISMENT: Nu utilizafi acest
aparat in apropierea apei

. Cand aparatul este utilizat
in baie, scoateti-1 din priza
dupa utilizare deoarece apa
reprezinta un risc chiar si cand
aparatul este oprit,

- AVERTISMENT: Nu utilizati acest
aparat in apropierea cazilor,
dusurilor, bazinelor sau
altor recipiente cu apa

- Scoatefi intotdeauna
aparatul din priza dupa utilizare

- Aparatul se opreste automat in
cazul supraincalzirii. Scoateti
aparatul din priza si lasati-1
sd se raceasca pentru cateva
minute. Inainte de a porni
aparatul din nou, verificati
grilajul pentru a va asigura ca nu
este blocat cu puf, par etc
in cazulin care cablul de
alimentare este deteriorat,
acesta trebuie inlocuit
intotdeauna de Philips, de un
centru de service autorizat de
Philips sau de personal calificat
in domeniu, pentru a evita orice
accident.

- Acest aparat poate fi utilizat
de catre persoane care au
capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau sunt lipsite
de experienta si cunostinte si
copii cu varsta minima de 8 ani
daca au fost supravegheati sau
instruiti cu privire la utilizarea
in conditii de siguranta a
aparatului si inteleg pericolele
implicate. Copii nu trebuie sa se
joace cu aparatul. Curatarea si
intretinerea de catre utilizator nu
trebuie realizate de catre copii
nesupravegheati

- Pentru o protectie suplimentara,
va sfatuim sa instalati un
dispozitiv pentru curent rezidual
(RCD) in circuitul electric care
alimenteaza baia. Acest RCD
trebuie sa actioneze la o
intensitate reziduala maxima
specificata de 30 mA. Cereti
sfatul instalatorului

- Nu introduceti obiecte metalice
in grilajele pentru aer, pentru a
evita electrocutarea.

- Nu blocati niciodata grilajul
pentru aer.

- Inainte de a conecta aparatul,
asigurati-va ca tensiunea
indicata pe aparat corespunde
tensiunii retelei locale.

- Nu utilizati aparatul pentru alt
scop decat cel descris in acest
manual

- Nu utilizati aparatul pe par
artificial

- Nu lasati niciodata aparatul
nesupravegheat cand este
conectat la sursa de alimentare.

- Nu utilizati niciodata accesorii
sau componente de la alti
producatori sau nerecomandate
explicit de Philips. Daca
utilizati aceste accesorii sau
componente, garantia se
anuleaza

- Nu infasurati cablul de
alimentare in jurul aparatului

- Inainte de a depozita aparatul,
asteptati sa se raceasca

- Nu trageti de cablul de
alimentare dupa utilizare
Intotdeauna scoateti aparatul
din priza tinand de stecher.

- Nu utilizati aparatul cu
mainile ude.

Pentru control sau depanare
ducefi aparatul numai la un
centru service autorizat de
Philips. Repararea facuta de
persoane necalificate poate
genera situatii periculoase
pentru utilizator.

Tourzadzente

Campuri (EMF)
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- BHVWMAHWE! He ucnonbsyiite
npubop BEAM3M BOAD.

- BblHETE BUAKY WHYPA NMTaHWA
NPMBOpa 3 PO3ETHH 3AeKTPOCETU
OCAE UCMOA630BaHMS MPUBOPa B
BaHHO KoMHaTe. BAM30CTb BoAbI
NPEACTABASET PUCK, ABKE ECAN
NPUBOP BHIKAOUEH

- BHVMAHWE! He ncnonssyiite
NPUBOp B BaHHOM, Aylle,
6BacceitHe 1AM APYrUX
NOMELLEHAX C NOBBILIEHHON
BADKHOCTBIO.

 Moche 3aepuieruts paboTsi
OTKNOUMTE MPUBOP OT PO3ETKN
3neKTpOCETH

- TTpuBOp asTOMATHYECKI OTKAIOUAETCA
npu neperpese. BoikaouTe
NPUBOP W1 ARATE eMy OCTHITS B
TeveHMe HECKOABKIX MIHYT. [epea
NOBTOPHHIM BKAOUeHIEM NprBopa
y6eanTECh, UTO pelleTKa He 3acopeHa
MbIABIO, BOAOCAMM 1 T.11.

- B cayvae noepexaeHmA ceTesoro
WHYPa €70 HEOBXOAMMO 3aMeHUTS,
Uroibi obecnewTs Besonackyio
SKCTAYaTaLMIO MpBOpa, 3amerAliTe
LWHYP TOALKO B 2BTOPH3OBAHHOM
cepacHom uenTpe Philips van 8
CEPBMCHOM LIEHTPE C MEPCoHanoM
BLICOKOV KBAAMIKALM.

- AeTu cTaplue 8 AeT U Avia ¢
OFaHIUEHHBIMY BOSMOXHOCTAMM
CEHCOPHON CUCTEMbI AN
OrPaHIUEHHIMA YMCTBEHHBIMI
AV GUBIIECKYIMI CIOCOBHOCTAMM,
2 TaloKe AMLIA C HEAOCTATOMHBIM
OMBITOM 1 SHAHVAMN MOTYT
NOAL30BATECA 3TVM MPHBOPOM
MOA MPUCMOTPOM WAV MIOCAE
NOAYEHIA MHCTPYKUMIA O
6e30NacHOM MCNoAL30BaHMM
NPUBOpa 1 MOTEHLYAABHEIX
onacHocTax. He nossoasiite aeTam
WrpaTh € MPUBOPOM. AeTh MOryT
OCYWIECTBARTL OWACTKY U YXOA 32
MPUBOPOM TOASKO MOA MPUCMOTPOM
B3POCALIX.

- A OBeCTIEeNe IS AOTIOAHUTEABHOV
3AUNTHI PEKOMEHAYETCH YCTaHOBTH
OFpaHUMTENS OCTATOUHOTO TOKA
(RCD), npeasHaverbiit At
SAEKTPONATAHISA BAHHOM KOMHATb.
HOMMHaABHbI OCTATOMHbI PaGOuHiA
TOK He AONKEH NpesbiluaTh 30 MA.
TMocoseTyiiTecs € 31eKTpUKOM,
BHIMOAHAIOILAM SAEKTPOMOHTaK,

- Bo n3bexarie nopaeruia
SAEKTPIMECKIM TOKOM He
NPOCOBLIBAIITE METAANHECKYE
NPEAMETHI Yepes BEHTVAALIVIOHHYIO
peuweTky npnbopa.

- Hukoraa He Brokupyiite
BEHTUASILIOHHBIE PeLUETKIL,

- TMepea noakaioteH1em npubopa
YBeAVTECH, UTO yKasaHHoe Ha
HeM HanpAKeHe CoOTBeTCTayeT
HANPAKEHIIO MECTHO IAEKTPOCETH

- He ucronsayiite npu6op aa Leneit,
OTAVUHBIX OT OMIUCAHHBIX B AZHHOI
VIHCTPYKLUAM MO 3KCMAYaTaLIu.

- He vcrionssyiite npubop aas
OBPABOTKN 1CKyCCTBEHHBIX BOAGC.

- He ocrasasiie BKAOUEHHDIN B CETh
npubop 6es npucvoTpa

- 3anpelaeTca Monb30BaTHCH
KaKMU-AVBO aKCeCCyapaNIA AN
ACTAARMM APYTVIX MIPOM3BOAUTEAEH,
HE UMEIOWMX CNELManeHOM
pexomeraawm Philips. Mpu
VICTIOAL30BHIM TakViX aKCeCCyapos
11 A€Tarei! rapaHTUiiHbIe
OBA3aTEACTES TEPAIOT CUAY.

- He obmaTsisaiiTe ceTesoit whyp
BOKPyT MpHBOpa.

- lNpexae uem ybpaTb Nprbop, Aaitte
emy ocTbiTb.

- He TaHTe Ha ce6A WHyp nuTaHs
NOCAE MCNOAB3OBAHIA. AepHUTECH
TOABKO 32 BItAKY MPU OTKAIOMEHI
npuBopa oT ceT.

- ZanpeusaeTca 6path npUBOp
MOKPBIMM PyKan.

AR MPOBEPKY 1AM PEMOHTa NpYBOpa
CAeAYeT OBPALIATECA TOABKO B
2BTOPU3OBAHHBI CEPBICHbI LIEHTP
Philips. PemoHT, NpovaseaeHHbii
HEKBAAUGHLIMPOBAHHBIM AULIOM,
MOMeT NpuBECTH K 0coBO OMACHbIM
AR MIOAb30BATEAR CUTYaLIMAM

Q

Temperatara

ThermoBalance

oas (M)

Jemnym a makkym hrotom.
Popouzit:

tonen BHDIB4/00.
Fosumse rapaerpr: 220-240V- 50-60Hz
W

50-2200

Sloven:

2 Umiestnite juna teplovzdomy podkiad a pockafee. kjm
wyehiadne

3 20 zanadenia Zote mrezhu na nasavanie vaduchu (@)
3 odsuante viasy

4 Zanadenie skladute na bezpecnom, suchom a
bezoratnom miste. Mazete ho ez zavesit 22 o2k
na zavesene (©)

3 Zarukaaservis

Ak potrebujete nformaci alebo ak sa vyskyine problem.
naivte weboui lokaltu spolocnost Plps na adese

Mordsp
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1 Délezité informacie

Pred pousiim zariaderta i pozorne preéiaie tento navod

ot ponechate e e

buicro:

\/ARO\/AN\E Nepouzivajte
zariadenie v blizkosti vody.

- Ak zariadenie pouzivate v
kupelni, hned po pouziti ho
odpojte zo siete, pretoZe voda
v jeho blizkosti predstavuje
nebezpecenstvo, aj ked je
zariadenie vypnuté.

- VAROVANIE: Toto zariadenie
nepouzivajte v blizkosti
vani, sprch, umyvadiel @
ani inych nadob S
obsahujucich vodu.

- Po pouziti vzdy odpoijte
zariadenie zo siete

- Ak sa zariadenie prehreje,
automaticky sa vypne. Odpojte
zariadenie zo siete a nechajte
ho niekolko minut vychladnut.
Pred opatovnym zapnutim
zariadenia skontrolujte, ¢i nie su
mriezky upchaté chuchvalcami
prachu, vlasmi a pod
V pripade pogkodenia
elektrického kabla je potrebné
si ho dat vymenit v spoloénosti
Philips, servisnom stredisku
spolo¢nosti Philips alebo u
podobne kvalifikovanych osob,
aby sa predislo moznym rizikam.

- Toto zariadenie mozu pouzivat
deti od 8 rokov a osoby, ktoré
maju obmedzené telesné,
zmyslové alebo mentalne
schopnosti alebo nemaju
dostatok skiisenosti a znalosti,
pokial st pod dozorom alebo
im bolo vysvetlené bezpe¢né
pouzivanie tohto zariadenia a
za predpokladu, Ze rozumeju
prislusnym rizikam. Deti sa
nesmu hrat s tymto zariadenim.
Deti bez dozoru nesmd distit
ani vykonavat udrzbu tohto
zariadenia.

- Ak chcete zabezpetit zvysenu
ochranu, odporu¢ame vam
namontovat do elektrickeho
obvodu, ktory privadza
elektricku energiu do kupelne,
zariadenie zvyskoveho prudu
(RCD). Toto zariadenie RCD
nesmie mat nominalny
zostatkovy prevadzkovy prad
vyssi ako 30 mA. PoZiadajte o
radu instalatera.

- Do mriezok na vstup a vystup
vzduchu nezasuvajte kovové
objekty. Predidete tak zasahu
elektrickym prudom
Nikdy neblokujte mriezku na
vstup vzduchu

. Pred pripojenim zariadenia sa
presvedéte, & napatie udavané
na zariadeni zodpoveda napatiu
v miestnej elektrickej sieti

- Zariadenie nepouZivajte na iné
Ucely, ako tie, ktoré su opisané v
tomto navode na pouZitie.

- Zariadenie nepouzivajte na
upravu umelych vlasov.

- Ked je zariadenia pripojené
k elektrickej sieti, nikdy ho
nenechavajte bez dozoru

- Nikdy nepouzivajte
prisludenstvo ani stciastky
od inych vyrobcov ani
prislusenstvo, ktoré spolo¢nost
Philips vyslovne neodporucila.
Ak takéto prislusenstvo alebo
suciastky pouzl ljete, zaruka
straca platnost.

- Sietovy kabel nenavijajte
okolo zariadenia.

- Predtym, ako zariadenie
odlozite, nechajte ho
vychladnut.

Po pouZiti netahajte za

Zarunom Iste) Ak sa vo vadel raine toto siredisko
enachicza it 52 a msineho prcer
robkov Phils

Sloy
Cesttamo vam za nakup in dobrododlpr Phipsul Da

bizkorsti vse precinosti Philpsove podpore, zdelck
egistialte na v philps com/welcorme.

na

e praboaprata e prebatc s

proénic i ga shrante 2a pozneréa upora
kopalnici, ga po uporabi
vedno izkljucite iz omrezja,

- OPOZORILO: Aparata ne
uporabljajte v blizini kadi,
izklopite iz omreZne vti¢nice.

- Ce se aparat pregreje, se
ponovnim vklopom aparata
preverite, da zra¢ne mreze niso
Philipsov pooblasceni servis ali
ustrezno usposobljeno osebje.
ali psihi¢nimi sposobnostmi ali
s pomanikljivimi izkusnjami in
odgovorna oseba, ki jih opozori
na morebitne nevarmnosti. Otroci
Za dodatno zascito vam
svetujemo vgradnjo
varnostnega tokokroga ne sme
presegati 30 mA. Za nasvet se
povzrocite elektricnega soka.
Ne blokirajte zracnih mrez,
napetosti lokalnega
elektricnega omreZja.

- Aparata ne uporabljajte na
umetnih laseh

- Ne uporabljajte nastavkov ali
delov drugih proizvajalcev, ki

- Omreznega kabla ne navijajte
okoli aparata.
napajalni kabel. Aparat iz
elektricnega omrezja vedno

- Za pregled ali popravilo aparata se
obrnite na Philipsov pooblaiéeni servis.

e gkt o

- UPOZORENJE: Nemojte
blizini vode.

- Ako koristite aparat u kupatilu,
upotrebe jer blizina vode
predstavlja rizik, ¢ak i kad je

- UPOZORENJE: Nemojte da
koristite ovaj aparat u %

Xy
umivaonika ili drugih =
posuda sa vodom.
iskljucite iz napajanja

- Ako se aparat pregreje,
Iskljucite aparat iz struje i
ostavite ga da se hladi nekoliko
ukljucite aparat proverite da
re$etka nije blokirana prasinom,

- Ako Je glavni kabl ostecen,
on uvek mora biti zamenjen
ovlascenog Philips servisa ili
na sli¢an nacin kvalifikovanih

- Ovaj aparat mogu da koriste
deca starija od 8 godina i
senzornim ili mentalnim
sposobnostima, ili nedostatkom
da su pod nadzorom ili da su
dobile uputstva za bezbednu
moguce opasnosti. Deca ne bi
trebalo da se igraju aparatom.
aparat niti da ga odrzavaju bez
nadzora.
preporucujemo vam ugradnju
automatskog osiguraca na
osigura¢ ne sme da ima radnu
struju vidu od 30 mA. Za savet

- Da biste izbegli strujni udar,
nemojte da stavljate metalne
propustanje vazduha.

- Nikada nemojte da blokirate

- Pre nego 5to povezete aparat
uverite se da oznaka voltaze
lokalnoj mrezi

- Aparat koristite isklju¢ivo u svrhu
Nemojte da koristite aparat na
umetnoj kosi.
napajanje, nikada ga nemojte
ostavljati bez nadzora
dodatke niti delove drugih
proizvodaca koje kompanija
U slucaju upotrebe takvih
dodataka ili delova, garancija

- Nemojte da namotavate kabl za
napajanje oko aparata.
aparat ohladi

- Nakon koris¢enja nemojte
Prilikom isklju¢ivanja aparata
iz elektricne mreze uvek

. Nemojte da rukujete aparatom
dok su vam ruke mokre.
aparat uvek vratite u ovlasceni
Philips servisni centar. Popravka
osoba moze da izazove
izuzetno opasne situacije

da koristite ovaj aparat u
iskljucite ga iz struje nakon
aparat isklju¢en.

blizini kade, tus kabine,

- Aparat posle upotrebe uvek
automatski ce se iskljuciti
minuta. Pre nego $to ponovo
kosom itd
od strane kompanije Philips,
osoba, kako bi se izbegao rizik
osobe sa smanjenim fizickim,
iskustva i znanja, pod uslovom
upotrebu aparata i da razumeju
Deca ne bi trebalo da ciste

- U cilju dodatne zastite
strujno kolo kupatila. Ovaj
se obratite stru¢nom licu
predmete u reéetku za
resetke za propustanje vazduha.
na aparatu odgovara voltazi u
opisanu u ovim uputstvima.

- Kada je aparat povezan na

- Nikada nemojte da koristite
Philips nije izri¢ito preporucila
prestaje da vazi

- Pre odlaganja sacekajte da se
vudi kabl za napajanje.
vucite utikac,

U slucaju provere ili popravke
od strane nekvalifikovanih
po korisnika,

Elektromagnetna polja (EMF)

-V pasi BUKOUCTaHHS MPUCTPOIO
Y BaHHt KIMHATI BUTARyFTE WD
i3 poseTK nicAR BUKOpUCTaHHS,
OcKinbki repeBysaia MpUCTPOIo 6ins
BOAV CTAHOBUTb PU3K, HaBITb AKULO
MPUCTPIft BUMKHEHO.

- MOMEPEAXEHHA! He
BUKOPYCTOBYITE Lei MPUCTPIF BiAn
BarH, Aywie, GaceiiHie a60 iHIX
EMHOCTEN i3 BOAOKO.

- MlicAR BUKOPYCTaHHA 3aBXAU
BIA'EAHYVITE NPYCTPilt BiA Mepexi.

- Skwo NpyCTilt neperpieTscs,

BiH BUMKHETECH ABTOMATUMHO,
Bia'cAHaiTe NPUCTDIlt BiA Mepesi |
AATE IOMy OXONOHYTH KiNbKa XBMAUH,
[Mepea TvM, AIK 3HOBY YBIMKHY T
MPYCTPIf, NepesipTe, Ui PewiTky He
336A0KOBAHO MYXOM, BOAOCCAM TOLLO.

- FIKULO WHYP XUBAHHA MTOWKOAXEHO,
AN YHVKHEHHA HeBe3nekM Horo
HEOBXIAHO 3aMIHUTH, 3BEPHYBLICH AO
CepBICHOrO LIEHTPY, yNIOBHOBAKEHOrO
Philips, a6o daxiaLiis i3 HarexHOIO
KBandikaLteo.

+ Ll rpucTpoem moxyTs
KOPHCTYBATMCH ATH BIKOM BiA,

8 pokie 260 Ginblue W 0cobu i3
MOCABBACHMIA BiSHUHIMM BIAYTTAMI
260 po3yMoBMMI 3AIGHOCTAMMA,

u 6E3 HAABMKHOIO AOCBIAY Ta

3HaHb, 33 YMOBM, LU0 KOPHCTYBaHHS
BiA6yBaAETECA i HAARAOM, M

6yA0 MPOBEAEHO IHCTPYKTaX

LIOAO Be3MeHHOrO KOpUCTYBaHHS
NPUCTPOEM Ta i ByAC MOBIAOMACHO
11pO MOMAVBI priaviki, He Ao3sonsiiTe
AiTam BasuTica npucTpoem. He
AO3BONAVITE AITAM BUKOHYBATH
YMILEHHA Ta AOTARA 6e3 HarAsAy
AOPOCAMX.

- M AOAATKOBOTO 3axKCTy
PEKOMEHAYETHCA BIKOPUCTOBYBATU
MPUCTPIft 3anMilIkoBoro cTpymy (RCD)
B €AEKTPOMEDEXI BAHHOT KIMHAT
HoMiHaABHIT SaAVLIKOBITE CTDYM
MPUCTPOIO 3AANLLKOBOTO CTPYMy
(RCD) He nosuHew nepesiysat
30 MA. Pexomeraallii ioao
BUKOPHCTaHHA LIbOTO BMPOBY MOXHA
OAepMaTU B CreLianicTa,

- He BCTaBARITE MeTaAesi MpeAMETH
¥ PewiTKy AAR NOBITPA, Lie
MOPKe MPUIBECTI AO YPAKEHHS
EABKTPUHIM CTPYMOM.

Hikoa He 3akpuBaiiTe OTBOPU AAR
roBITpA.

- Mepea ThM sik MiA'EAHYBaTH MPUCTPIlA
AO eACKTPOMEPEX, NepesipTe, Uk
36ira€Thea HaNpyra, BKa3aHa Ha HEOMY,
i3 Hanpyrowo y Mepexi.

- He BuKopuCTOBYiiTE MPHCTPI AA
IHWMX LiAGH, HE OMMCaHINX Y LibOMy
nociGHMKy.

+ He euKopUCTOBYifTE MPUCTPIV Ha
LITy4HOMY BOAOCC.

- Hikon He sanviaiiTe nia €aHaHMil
npUCTPiit Be3 HarAsaY.

- He ByKOpUCTOBYiiTE MPHAAAAR
W1 ACTaN! LI BUPOBHYKS, 32
BIHSATKOM THX, SKi PEKOMEHAYE
Komnakis Philips. BukopucTanks
TAKOTO MPUAGAAR M ACTaAEHH
Mpu3BEAE AO BTPATM rapaHTii.

- He HakpyuyiTe WHyp VBACHHS Ha
npUCTpit.

- Tlepe THM ik BIAKAGCTI MPUCTPIF Ha
36epiraHHA, AaViTe VioMy OXOAOHYTH.
He TArHiTh 3a kabeab MBAGHHS MicAs
BUKOPUCTaHHA. 3383 AN BIA'€AHyiiTE
NPUCTPIV BIA MeEPEX, TPUMAIOM 32
wrexep.

- He KOpHCTY/ITecH NPUCTPOEM, AKILO
Bac MoKpi pyKit.

- Tepesipky Ta PEMOHT MPUCTPOIO CAIA
MPOBOAMTY BUKAIOMHO Y CEpBICHOMY
LieHTpi, ynosrosaxeromy Philips.
PeMoHT, BuKoHaHuit ocobamm Ges
CreLiansHoT KeanidikaLti, Mose
CpYIMHTIA Ayke HebesnedHy
CUTYaUiIo AAR KOUCTYBaMa.

Excxrpovarii nows (EMI)
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- OPOZORILO: Aparata ne
ker neposredna blizina vode
tugev, umivalnikov ali
samodejno izklopi. Izkljucite
zamasene s puhom, lasmi itd.

- Ta aparat lahko uporabljajo
Zznanjem, ¢e so prejele navodila
naj se ne igrajo z aparatom
varnostnega tokovnega stikala
obrnite na elektri¢arja.

Preden aparat prikljucite,

- Aparat uporabljajte izklju¢no
Ko je aparat priklju¢en na
jih Philips izrecno ne priporoca.

- Preden aparat shranite,
izkljucite tako, da primete vti¢
Popravilo s strani ih

1 Pomembno
uporabljajte v blizini vode.

- Ko aparat uporabljate v
predstavlja nevarnost, cetudi je
aparat izkloplien
drugih posod z vodo. -

- Po uporabi aparat vedno
aparat iz elektricnega omrezja
in pustite, da se ohladi. Pred

- Pogkodovani omrezni kabel sme
zamenijati le podjetje Philips,
otroci od 8. leta starosti naprej
in osebe z zmanjsanimi fizi¢nimi
glede varne uporabe aparata
ali jih pri uporabi nadzoruje
Otroci aparata ne smejo cistiti in
vzdrzevati brez nadzora
(FID) v elektri¢ni tokokrog
kopalnice. Izklopni tok

-V zra¢no mrezo ne vstavljajte
kovinskih predmetov, da ne
preverite, ali na aparatu
oznacena napetost ustreza
v namene, ki so opisani v tem
priro¢niku.
napajanje, ga ne puscajte
brez nadzora,

Uporaba takénih nastavkov
razveljavi garancijo.
pocakajte, da se ohladi

Po uporabi ne vlecite za

- Aparata ne uporabljajte z
mokrimi rokami.
oseb je lahko za uporabnika
izredno nevarno.
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